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La nostra arte è il risultato
 

   della passione per il nostro lavoro.

Our art is the result of the passion for our job.
Notre art c’est le résultat de la passion pour notre métier.
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POLCART is a leader company for project and production of custom-made 
display systems. Into the headquarter based in Fiorano Modenese, around 
10.000 covered sqm equipped with innovative technologies, POLCART can 
promptly satisfy any exhibiting request of its clients worldwide with its design 
service and production of customized displays. Since 2006 a new branch is 
operative into the Ceramic Industrial District of Castellon in Spain.

POLCART c’est une maison leader dans le projet et la fabrication de présentoirs 
sur mesure. Dans le siège de Fiorano Modenese, environ 10.000 mc couverts 
et avec une technologie moderne, POLCART est en mesure de satisfaire toutes 
exigences de sa clientèle dans le monde entier en offrant un service de projet et 
production de présentoirs personnalisés. Depuis l’année 2006 une filiale est active 
dans le District Industriel de Castellon en Espagne.

POLCART è un azienda Leader nella progettazione e produzione di sistemi 
espositivi su misura. Nello stabilimento di Fiorano Modenese, 10.000 mq 
coperti e modernamente attrezzati, POLCART risponde prontamente alle 
esigenze espositive della clientela di ogni parte del mondo offrendo un servizio 
di progettazione e produzione di espositori personalizzati per il punto vendita. 
Dal 2006, è operativa la nuova sede commerciale e produttiva di POLCART 
IBERIA, a Val d’Uixo nel cuore del polo industriale di Castellon.

Efficienza, esperienza e lealtà come 
valore aggiunto per soddisfare 
qualunche esigenza espositiva.

Efficiency, experience and honesty as added value to 
satisfy any exhibiting request.

Efficacité, expérience et loyauté comme valeur ajoutée 
pour satisfaire toutes exigences d’exposition.

Un servizio completo e affidabile.
A complete and reliable service. 
Un service complet et de confiance.

Progettazione & design
Project & Design.

Investimenti costanti in risorse umane e nuove tecnologie per offrire servizi 
sempre mirati e di qualità.

Constant investments in human resources and new technology to offer services 
more and more rich and qualitative.

Des investissements constants en ressources humaines et nouvelle technologie 
pour offrir des services de plus en plus riches et qualitatifs.

POLCART mette a disposizione dei propri clienti un UFFICIO DESIGN 
totalmente dedicato alla realizzazione di progetti espositivi personalizzati.

Polcart offers to its customers a design office, equipped with the newest 
technological instruments and with creative human resources, which is totally 
turned to the study of customized projects.

Polcart offre à la clientèle un bureau technique/graphique, doué de systèmes 
informatiques les plus modernes et de ressources humaines fortement 
créatives, totalement adonné à la réalisation de projets sur mesure.
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Una costante attività di analisi di tutti gli elementi che compongono un 
progetto, la proposta di nuove soluzioni applicative, la ricerca di nuovi 
materiali sono gli obiettivi del reparto di RICERCA & SVILUPPO, per il 
successo di ogni prodotto.

The R&D office makes a constant work of analysis of all the elements of a 
single project and suggests new solutions, new materials and accessories, all 
this expressly studied for the success of every single product.

Le bureau de recherche et développement décortique chaque projet pour 
étudier tous les éléments qui le composent et proposer des solutions 
alternatives, de nouveaux matériels et accessoires, et garantir la réussie de 
chaque produit.

Ricerca e sviluppo.
Reserch & Development. 
Recherche et Developpement

Prototipazione.
Prototypes. 
Prototipation.

Per verificare la fattibilità di un progetto POLCART e le sue possibili 
ottimizzazioni produttive, un reparto dedicato realizza prototipi di ogni 
espositore.

Polcart’s method has conquered the market thanks to the capability 
of building efficient, complete and functional prototypes, which are 
determinant to verify the feasibility of a project and its possible productive 
optimizations.

La méthode Polcart à conquis le marché aussi grâce à la compétence dans 
la production de prototypes toujours efficace, complets, fonctionnels, 
qui sont fondamentales pour bien vérifier la faisabilité d’un projet et ses 
possibles optimisations productives.

Grafica.
Graphics. 
Graphique.

Grazie a tre moderni impianti di STAMPA FOTOGRAFICA LAMBDA ad alta 
definizione, in linea con un sistema integrato di plastificazione, adesivazione 
e taglio, POLCART è in grado di soddisfare qualsiasi esigenza di produzione 
grafica sulle grandi dimensioni garantendo alti standard qualitativi e rapidità 
di consegna. POLCART dispone di plotter di ultima generazione per la 
STAMPA DIGITALE diretta su tutti i tipi di materiale, ideale per pannelli di 
grande dimensione e per la personalizzazione di espositori in MDF e METAL.

Thanks to plotters machines for photographic “Lambda” printing in high definition 
and to integrated devices for plastic-coating, adhesive-fixing and cutting, 
Polcart is able to satisfy any graphic production request for big surfaces with the 
guarantee of high quality level and fast delivery. Polcart has lead plotters for the 
digital printing and the direct-printing on every kind of material, it is perfect for 
over-size panels but suitable also for the customization of mdf and metal displays.

Grâce à deux installations de production pour l’impression photographique 
‘Lambda’ en haute définition et à un système intégré de plastification, collage 
adhésif et coupage, Polcart est en mesure de satisfaire toutes exigences de pro-
duction graphique sur les grands formats en assurant haute qualité et rapidité de 
livraison. Polcart possède des Plotters à l’avant-garde pour l’impression digitale 
e l’impression directe sur toutes matériels, ça c’est idéelle pour les panneaux de 
grand format et parfaite pour la personnalisation de présentoirs en MDF et métal.

A modern and dynamic department, always keeping an eye on graphic trends 
and new technologies, using creativity and design to make the best projects to 
satisfy any communication need of POLCART’S clients.

Un département moderne et dynamique, toujours attentif aux tendances 
graphiques et à la nouvelle technologie, qui utilise créativité et design pour des 
projets d’haut niveau en ligne avec les exigences de communication des clients 
POLCART.

Un reparto moderno e dinamico, sempre attento alle tendenze della grafica 
ed alle nuove tecnologie, mette a disposizione, qualora richieste, creatività 
e design, per una corretta progettazione, in linea con le linee guida della 
comunicazione delle aziende clienti di POLCART.

Stampa.
Printings. 
Impression.
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Logistica.
Logistics. 
Logistique.

Post-vendita.
After sale. 
Service après vente.

Facili da montare e da utilizzare, tutti gli espositori POLCART sono 
corredati di pratiche istruzioni di montaggio. 
Gli imballaggi POLCART, oltre a garantirne la protezione, sono studiati per 
ottimizzare al massimo i trasporti ed il successivo stoccaggio.

Easy to assemble and to use, Polcart’s displays are accompanied by 
assembly instructions prepared by the technical office which also studies the 
packaging considering the transport and the consequent stocking.

Faciles à monter et utiliser, les présentoirs Polcart sont toujours accompa-
gnés par des instructions de montage élaborés par le bureau technique qui 
s’occupe aussi d’étudier l’emballage en fonction du transport et du stockage.

POLCART mette a disposizione dei suoi clienti un servizio di consegna, 
installazione ed aggiornamento dei propri prodotti presso i principali 
showroom dei clienti sul territorio. 
Personale altamente qualificato assicura in tempi ristretti una tempestiva 
azione di distribuzione e posizionamento delle nuove linee di prodotto.

Polcart offers to its clients a service of delivery, assembly and updating of 
their products on the main show-rooms on the territory. 
High qualified technicians assure a prompt action of distribution and fitting 
out of the new products lines within a short timing.

Polcart offre à sa clientèle un service de livraison, assemblage et mise à jour 
de ses produits dans les salles d’expo des clients sur le territoire. 
Une équipe qualifié assure une action rapide de distribution et emplacement 
des nouvelles séries de produit dans le plus bref délai.
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Soluzioni evolute per allestire,
esporre e valorizzare il prodotto 
in sala mostra.
Advanced solutions to present, show and enhance products in show-room

Solutions avancées pour aménager, exposer et mettre en valeur le produit dans  la salle d’exposition.

DynamicMetal EasyworkWalltech
1210 2016

8 9



Metal

Ogni espositore della linea METAL di POLCART costituisce un elemento 
d’arredo pratico e funzionale. Completi in ogni dettaglio, costruiti con 
maestria artigianale, gli espositori Polcart uniscono la raffinatezza del design 
a soluzioni ottimali per le esigenze di ogni azienda.

Tutti gli espositori sono personalizzabili in dimensione, colore, tipologia 
di verniciatura e finitura grafica. Inoltre tutti i pannelli di fondo dei mobili 
possono essere allestiti con stampe fotografiche a tutto campo o essere 
utilizzati per la posa.

Every single display unit from serie METAL by POLCART represents a functional 
fitting out element.  Complete in any detail and manufactured with craft mastery, 
Polcart’s displays combine a refined design with the best solutions for any 
requirement. 

Every display is customizable in its dimensions, colors, painting finish, graphics. 
Moreover, the last fixed panels of the display units can be used for tiling or as 
communication elements with photo prints.

Chaque présentoir de la série METAL de POLCART c’est un élément 
d’ameublement pratique et fonctionnel. Complets dans chaque détail et produits 
avec habilité artisanale, les présentoirs Polcart mêlent un design raffiné et 
solutions optimales pour les exigences de chaque maison. 

Tous les meubles peuvent être personnalisés en dimensions, couleurs, finition 
de la peinture, graphismes. En outre, tous les panneaux de fond des présentoirs 
peuvent être habillés avec des grands photos ou être utilisés pour carrelage.

KB06

KB02

KB12/10 KB17 KB02/D KB15

KB15/122 KB16/270 KB12/10 GIR ELBA04

KB16

KB02/D/P KB18 KB01

BOX/100

KB08
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Dynamic

Il sistema DYNAMIC di POLCART rappresenta la scelta ottimale per chi è 
alla ricerca di una soluzione che assicuri facilita e rapidita d’installazione, 
economicità e durata nel tempo. Le pareti DYNAMIC, componibili e modulari 
tra di loro, consentono di arredare SHOWROOM di qualsiasi dimensione e 
forma, il tutto in tempi ristretti senza disagi e nella massima pulizia.

POLCART’s DYNAMIC SYSTEM is the perfect solution for those who are looking for 
a fast and easy fitting out of showrooms and sales points, inexpensive and durable. 
Thanks to its modular walls, DYNAMIC allows the interior design and fitting out of 
any space in a short time, without troubles and with the maximum cleaning.

La système DYNAMIC de POLCART représente la choix optimale pour qui est
à la recherche d’une solution qui va garantir facilité et rapidité d’installation, qui 
soit économique et durable pendant les ans. Les parois DYNAMIC, composables 
et modulaires, permettent d’aménager une salle d’expo de toutes formes et 
dimensions, dans le plus bref délai, sans souci et en toute propreté.

STEP 1
•	Assemblaggio telai.
•	Frames assembly.
•	Montage des cadres.

STEP 2
•	Fissaggio rinforzo interno per sanitari o mobili 

sospesi.
•	Assembly of the inner support for furnitures.
•	Montage des renforts internes pour meubles ou 

sanitaires.

STEP 3
•	Fissaggio pannelli mdf  

(per piastrelle, o foto, o pittura...)
•	Assembly of mdf panels  

(for tiles, or photos, or paint...)
•	Montage panneaux mdf  

(pour carrelage, ou photo, ou peinture...)

STEP 4
•	Posa delle piastrelle o pittura.
•	Tiling or Painting.
•	Pose des carreaux ou peinture.

STEP 5
•	Posizionamento terminali di chiusura.
•	Assembly of the closing elements.
•	Montage des éléments de fermeture.

Il vostro box con ambientazione è pronto!
Your Setting box is ready!
La mise en situation est prête!

Rinforzo.
Strengthening part.
Pièce de renfort.

Pannello Walltech (opzionale).
Walltech panel (optional).

Panneau walltech (optional).

TELAIO
Iron frame.
Cadre.

MONTANTE
Inner pole.
Poteau.

PARETI RIVESTIBILI
Modular walls.
Paroi modulaire.

TERMINALI DI CHIUSURA
Closing element. 
Élément de fermeture.

Pochi elementi 
facili da montare  
in modo rapido  
e pulito.

A few elements easy to 
assemble in a fast  
and clean way.

Quelques élément à monter 
facilement, d’une façon vite  
et propre.

Il sistema Dynamic 
ti permette di 
progettare i tuoi 
spazi in libertà.
DYNAMIC System enable you 
to project your spaces free.

Le système DYNAMIC vous 
permit de créer vos ambiances 
en toute liberté.

+ + + =
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•	Easy.
•	Inexpensive.
•	Clean.
•	Modifiable at any time.
•	Completely upgradable.
•	Reusable as you prefer.

•	Simple.
•	Pas Cher.
•	Propre.
•	Mise à jour rapide.
•	Modifiable.
•	Réutilisable.

•	Semplice.
•	Economico.
•	Pulito.
•	Completamente aggiornabile.
•	Modificabile in ogni momento.
•	Riutilizzabile.

I vantaggi
Advantages
Les avantagesFlessibilità totale 

del progetto.
Total project flexibility.
Liberté de conception totale.

Configurazione modificabile  
in ogni momento.
Modifiable at any time.
Modifiable à tout moment.
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Un sistema su misura, facilmente assemblabile ad incastro, dove nessun 
taglio è richiesto, che consente di creare, modificare, ampliare ed aggiornare 
gli spazi espositivi della sala mostra, senza dover ricorrere a specialisti 
o personale esterno. Tutti gli elementi del sistema DYNAMIC sono 
personalizzabili nei materiali, nei colori e nelle finiture, per essere sempre in 
armonia con l’immagine coordinata dello showroom.

A custom-made system, with easy interlocking assembly, where no cuts are 
needed, who allows to create, modify, enlarge and update any space without calling 
a professional. All DYNAMIC elements can be personalized in colors, materials, 
finishes, to be always in harmony with the coordinate image of the showroom.

Un système sur mesure, facilement assemblable à emboîtement et sans coupes, 
qui permet de créer, modifier, agrandir et mettre à jour les espaces expositifs 
de la salle d’expo, sans devoir appeler des professionnels. Tous les éléments du 
système DYNAMIC sont personnalisables en matériels, couleurs et finitions, pour 
être toujours en harmonie avec l’image cordonné de l’espace de vente.
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•	Semplice.
•	Economico.
•	Pulito.
•	Vasta gamma di accessori.
•	Completamente personalizzabile.
•	Aggiornabile in ogni momento.
•	Riutilizzabile.

•	Easy.
•	Inexpensive.
•	Clean.
•	Wide range of accessories  .
•	Fully customizable.
•	Upgradable at any time.
•	Reusable.

•	Simple.
•	Pas Cher.
•	Propre.
•	Vaste gamme d’accessoires.
•	A personnaliser.
•	Mise à jour rapide.
•	Modifiable.
•	Réutilisable.

Walltech

Composto da elementi modulari e componibili, il sistema di pareti WALLTECH 
di POLCART offre la più ampia varietà di soluzioni espositive per l’arredo 
e l’organizzazione di spazi perimetrali. La vasta gamma di accessori da 
appendere alle pareti WALLTECH disponibili in diversi materiali e colorazioni 
permette le più svariate combinazioni estetiche.

Composé par des éléments modulaires et composables, le système de parois 
WALLTECH de POLCART offre la plus vaste choix de solutions expositives pour 
meubler et organiser des espaces périmetrales. La vaste gamme de accessoires 
à accrocher aux parois WALLTECH, disponibles en couleurs et matériaux 
differents, permets des combinassions esthétiques les plus variés.

Composed by modular elements, the system WALLTECH by POLCART offers the 
widest choice of displaying solutions for space fitting out and organization.
The wide range of accessories to hang on such walls, available in different colors 
and materials, allows several aesthetical combinations.

Terminale di chiusura
Side closing frame

Cadre de fermeture

Struttura 
auto-portante

Telaio DYNAMIC
Dynamic frame
Cadre Dynamic

Telaio DYNAMIC
Dynamic frame
Cadre Dynamic

Base Doppia
Double base
Pied double
100 cm

Base Singola
Single base
Pied simple
100 cm

Base Doppia
Double base
Pied double
80 cm

Base Singola
Single base
Pied simple
80 cm

Base Doppia
Double base
Pied double
60 cm

Base Singola
Single base
Pied simple
60 cm

27 cm

40 cm

40 cm

240 cm

40 cm

40 cm

40 cm

I vantaggi
Advantages
Les avantages

100 cm 60 cm80 cm

Fianco portante  
per BOX centro-sala.
Self-supporting panel 
for middle-room box.
Panneau autoportant 
pour box centre salle.
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Walltech
Tanti accessori che rispondono  
alle tue esigenze.

A wide range of accessories to meet your needs.
Tous les accessoires pour toutes demandes.
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Easywork

I complementi d’arredo EASYWORK di POLCART rappresentano elementi 
immancabili all’interno del punto vendita. Banchi da lavoro, tavoli, librerie, 
scaffalature, cassettiere ed accessori disponibili in diverse dimensioni, finiture 
e colorazioni facili da posizionare e da spostare, permettono di fare fronte alle 
continue esigenze di trasformazione e riallocazione degli spazi in sala mostra.

Modularità, flessibilità di utilizzo, alta qualità 
dei materiali e delle finiture garantiscono 
una valorizzazione dell’arredamento che non 
svanisce nel tempo.

Les bancs de travail EASYWORK de POLCART représentent un élément 
d’ameublement fondamental dans chaque négoce. Plans d’appuy, tiroirs, 
étagères et autres éléments composables, disponibles avec des couleurs et 
dimensions différents, permettent de mettre en place un système de places 
de travail faciles à positionner et à déplacer pour mieux suivre les tendances et 
transformer l’exposition.

EASYWORK work-desks by POLCART represent a fundamental element into 
every point of sale. Tops, drawers, shelves and other modular elements, available 
in different sizes and colors, are perfect to create a functional and easy-to-move 
workstation able to reinvent spaces.

Banchi da lavoro.
Work-desks.
Banc de travail.

Tavoli.
Tables.
Tables.

Librerie.
Bookshelves.
Librairie.

Armadi.
Pieces of furniture.
Meubles.

Banchi porta-piastrelle.
Loose tiles units.
Meubles Carreaux vrac.

Piastrello teche
Ordine razionale per le tue piastrelle.
Put in order your tiles.
Réorganisez vos carreaux.

Moduli componibili.
Modular elements.
Elements modulaires.

Modularité, flexibilité et haute 
qualité des matériaux et des 
finitions vont garantir une 
valorisation de l’ameublement 
qui va rester dans le temps.

Modularity, flexibility and high quality 
guarantee a timeless value. 
The right desk for any work place!

Combinati.
Mix.
Mix.

Moduli componibili.
Modular elements.

Elements modulaires.

Moduli componibili.
Modular elements.
Elements modulaires.
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CENTRO CERAMICHE Colaianni Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Brindisi . Italy

Colaianni è un’azienda di 
solida tradizione familiare 
con sede a Brindisi.
Polcart ha realizzato 
il nuovo showroom di 
600 mq fornendo una 
soluzione “chiavi in mano”, 
dalla progettazione degli 
spazi fino al montaggio 
completo. Con le sue ampie 
vetrate al primo piano, 
Colaianni si conferma una 
boutique nel mezzo della 
zona industriale di Brindisi. 

EASYWORK DESK AND EASY029 KB15 EASY009 AND EASY011 

WALL008 AND WALL014
DYNAMIC SYSTEM - Key on hand total solution

Colaianni is a family 
based company located in 
Brindisi. Polcart made the 
fitting out of their
show-room of 600 sqm 
supplying a “key-on-hand” 
service from the project to 
the full assembly.
With large glass-windows 
on the first floor,
Colaianni is a real boutique 
in the heart of Brindisi’s 
industrial area.

Colaianni c’est une maison 
familiale situé à Brindisi. 
Polcart à réalisé la nouvelle 
salle d’expo de 600 m2 
avec une solution “clefs 
en main” du projet au 
montage complet.
Avec des grandes 
vitrines au première 
étage, Colaianni c’est 
une boutique au coeur 
de la zone industrielle de 
Brindisi.
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Tek COSTRUZIONI Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Tek Costruzioni è un 
centro edile con sede 
a Fiumicino (Roma) in 
grado di soddisfare ogni 
esigenza relativa al mondo 
dell’edilizia.
Già rivenditore di prodotti 
per edilizia pesante, Tek 
si è rivolto a Polcart per 
creare uno showroom 
dedicato specificamente 
all’esposizione di 
pavimenti, rivestimenti, 
sanitari e rubinetteria.

Tek Costruzioni is a 
building center based in 
Fiumicino (Rome) able to 
satisfy any request in the 
building market.
Tek has been a retailer 
for products related to 
the building industry 
and has decided to use 
Polcart to make a show-
room dedicated to interior 
floor and wall coverings, 
sanitaryware and 
bathrooms.

Tek Costruzioni c’est un 
magasin de materiaux 
de construction situé à 
Fiumicino (Rome) pour 
toutes exigences de 
bâtiment.
Tek à choisi Polcart pour 
créer une salle d’expo 
dédié à revêtements de 
sols et murs, sanitaires, 
robinetterie.

Fiumicino . Italy

WALL018 + WALL011 FOR LOOSE TILES EASYWORK DESK: EASY007 + EASY009

KB 12/5 - DYNAMIC SYSTEM

DYNAMIC SYSTEM
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Set & Style SRL Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Set & Style, giovane e 
dinamico rivenditore 
campano che propone 
prodotti innovativi e di 
design, si è rivolto a
Polcart per arredare il 
nuovo negozio.
Grazie alla combinazione 
di espositori in metallo, 
box Dynamic e Walltech 
con relativi accessori, 
sono state allestite zone 
per la presentazione di 
pavimenti, rivestimenti, 
legni e sanitari.

Maddaloni, CE . Italy

Set & Style, a young and 
dynamic  retailer offering 
innovative and up to date 
products, chose Polcart for 
the fitting-out of the new 
shop. Thanks to a mix of 
metal displays, Dynamic 
boxes and Walltech walls 
with accessories, we made 
areas to present floor 
and wall tiles, wood and 
sanitaryware.

Set & Style, jeune et 
dynamique négociant 
qui offre des produits 
contemporains et 
innovatifs, à choisi
Polcart pour rèaliser un 
nouveau négoce.
Avec une combinaison 
de présentoirs en métal, 
Box Dynamic et cloisons 
Walltech avec accessoires, 
nous avons aménagé des 
espaces pour carrelages 
sol, faïence, bois, 
sanitaires.

KB 12/8 - WALL011 + WALL010 

EASYWORK OPEN LIBRARY - KB12/8 

WALL030

DYNAMIC SYSTEM FOR TILE INSTALLATION
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Impronte CERAMICHE Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Brescia . Italy

WALLTECH PROFILES FOR BOARDS

Impronte Ceramiche born 
as a seller and installer of 
ceramic tiles. After a ten 
years’ experience, the 
owner Mr Nicola Danesi 
decided to improve 
the business offering a 
complete service – from 
project to installation – 
paying attention to design 
and to any detail.

Impronte Ceramiche à 
commencé son business 
comme négociant et 
installateur de carrelage. 
Après une dizaine d’ans 
d’experience, le patron 
Mr Nicola Danesi à décidé 
d’évoluer et offrir un 
service complet – du projet 
à l’installation – qui pose 
attention au design et à 
chaque détail de finition.

Impronte Ceramiche nasce 
come realtà specializzata 
nella fornitura e nella posa 
di pavimenti e rivestimenti 
ceramici. Dopo aver 
maturato una decennale 
esperienza nel campo 
della posa, il titolare Nicola 
Danesi ha voluto dare vita 
a un progetto che potesse 
garantire alla clientela 
un servizio completo – 
dalla progettazione alla 
posa – caratterizzato 
da un’elegante cura 
del dettaglio e da una 
particolare attenzione al 
design.

WALLTECH PROFILES FOR MOSAICS KB 12/10 - DYNAMIC SYSTEM

DYNAMIC SYSTEM FOR VIGNETTES
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Zucchero CERAMICHE Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Palermo . Italy

Zucchero is a steady 
company in the business 
of building materials since 
long time. The company 
is based in the center of 
Palermo city and offers 
branded products: special 
concrete, thermos-acustic 
isolation, Canadian roof-
tiles, insulating panels.

Zucchero c’est une maison 
de pointe dans la vente de 
materiaux de construction. 
Se trouve dans le centre 
de Palermo et offre des 
produits qualitatifs: 
beton special,  isolation 
thermo-acoustique, tuiles 
canadiens, panneaux 
d’isolation pour bâtir.

Zucchero è una consolidata 
realtà attiva da molti anni 
nella vendita di materiali 
edili. L’azienda si trova 
in centro a Palermo e 
fornisce articoli delle 
migliori marche: dai 
cementi speciali agli 
isolanti termoacustici, dalle 
tegole canadesi alle lastre 
coibentate.

DYNAMIC WALLS INSTALLED WITH TILES AND SHOWER COLUMS DYNAMIC SYSTEM

DYNAMIC SYSTEM
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Costanza Ceramiche Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Costanza Ceramiche 
svolge la propria attività 
a Raffadali (Agrigento) 
dove dal 1974 fornisce 
ceramiche e altri materiali 
alle imprese edili.
Dal 2011 ha dedicato un 
nuovo punto vendita al 
design e ai prodotti più 
pregiati del made in Italy: 
ceramiche, parquet, 
pavimenti, rivestimenti. 
Polcart si è occupata 
della progettazione e 
dell’arredamento del nuovo 
showroom, realizzando una 
combinazione di sistemi 
modulari.

Agrigento . Italy

Costanza Ceramiche has 
its business at Raffadali 
(Agrigento) supplying 
ceramic tiles and other 
materials to the building 
industry since 1974.
In 2011 they opened this 
new sale point for made in 
Italy high quality products: 
ceramics, walls and floors 
covering, parquet. Polcart 
made the project and the 
fitting out of this shop 
using a combination of 
modular display systems.

Costanza Ceramiche 
se trouve à Raffadali 
(Agrigento) et, depuis 
1974, c’est le fournisseur 
de carrelage et matériaux 
pour la plupart des 
maisons de bâtiment. 
Depuis l’année 2011 ils 
ont dédié un négoce à des 
produits haute gamme 
“made in Italy”: ceramique, 
sols et faïences, parquet. 
Polcart à developpé le 
projet et l’ammeublement 
avec une combinaison 
d’éléments modulaires.

KB15 KB12/10 AND KB12/5 DISPLAYS

TILE LIBRARIES AND EASY DESK CUSTOM - MADE MDF DISPLAYS
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Gelsomino Home COLLECTION Dynamic
METAL

/
WALLTECH

Gelsomino Home 
Collection è la naturale 
evoluzione del brand 
Centro Ceramiche 
Gelsomino, caratterizzato 
da più di venticinque anni 
di successi commerciali 
e professionali. Il negozio 
propone soluzioni abitative 
concrete per arredare la 
casa. Tramite le proprie 
soluzioni modulari, Polcart 
ha creato spazi espositivi 
che accompagnano i 
clienti in questa esperienza 
sensoriale di scelta e 
acquisto di pavimenti, 
rivestimenti, materiali per il 
fai-da-te e il bricolage.

Andria . Italy

Gelsomino Home 
Collection is the natural 
evolution of the Centro 
Ceramiche Gelsomino 
brand, strong of more than 
25 years of professional 
and commercial success. 
This shop offers a wide 
selection of products for 
home decoration and 
furnishing. Using Polcart’s 
modular displays it was 
possible to build exhibiting 
spaces able to guide the 
customers to the selection 
and purchase of floors, 
wall-coverings, DIY items.

Gelsomino Home 
Collection c’est l’évolution 
naturelle de la marque 
Centro Ceramiche 
Gelsomino, fort de 25 ans 
de success professionnel 
et commercial.
Ce négoce offre des 
solutions actuelles pour 
l’ameublement de la 
maison. Avec ses systems 
modulaires, Polcart à crée 
des espaces d’exposition 
qui accompagnent les 
clients vers la choix et 
l’achat de sols, faïences, 
bricolage.

DYNAMIC SYSTEM

DYNAMIC SYSTEM
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Edilmostra Galli Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Roma . Italy

Edilmostra Galli è una 
azienda presente sul 
mercato da più di 30 anni e 
ha sempre avuto nell’ampia 
gamma di offerta il suo 
punto di forza.
Il core business 
dell’azienda è stato fino 
all’inizio della crisi il 
materiale da costruzione. 
Insieme a Polcart ha 
studiato un progetto nuovo 

Edilmostra Galli is a 
company with a 30 years 
experience whose strength 
is the retail of a wide range 
of building materials. 
They studied with Polcart 
the new showroom after 
demolishing the old one. 
With its 2000 mq of 
warehouses and offices, 
now Edilmostra Galli can 
offer a 360° service to its 
customers.

La société Edilmostra Galli 
travaille depuis plus de 
30 ans et sa force c’est la 
vaste offre  de matériaux 
pour bâtir. Ils ont étudié 
avec Polcart un projet 
pour dèmolir les anciennes 
structures et les reconstruir.

 Actuellement, avec ses 
2000 m2 de magasin et 
salle d’expo avec bureaux, 
et avec 6000 m2 de cour, 
ils donnent un service 
complèt à la clientèle.

TILE LIBRARIES & EASYDESK - WALL018 

WALL020 WALL018, WALL007, WALL012, WALL023 - EASY020 KB12/5

che avesse nello showroom 
il suo punto di forza, ha 
demolito completamente 
le vecchie strutture e le ha 
ricostruite ex novo.
Con gli attuali 2000 mq 
fra uffici show room e 
magazzini coperti, e i quasi 
6000 di piazzali riesce ora 
a  fornire un servizio a 360 
gradi alla sua clientela. 
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Habì Ceramica Dynamic
/

EASYWORK
WALLTECH

Novara . Italy

Habì Ceramica è una 
rivendita con sede a 
Novara rivolta ad una 
clientela di architetti. 
Completamente arredata 
da Polcart con cassettiere 
Easywork e Walltech con 
accessori, è un esempio di 
stile e raffinatezza.

Habì Ceramica is a
show-room for architects 
located in Novara.
It was completely made 
with Polcart furnishings 
as Easywork drawers 
and Walltech walls with 
accessories, with high style 
and elegance.

Habì Ceramica est un 
négoce conçu pour les 
architectes situé à Novara. 
Entièrement aménagé par 
Polcart avec des modules à 
tiroirs Easy et des cloisons 
avec accessoires Walltech, 
c’est un example de 
raffinement et élégance.

EASYWORK DESK AND EASY028 WALL010

WALLTECH SYSTEM EASYDESK: EASY007 AND EASY013

BIG DRAWER WITH SLOTS FOR LOOSE TILES
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Arcobaleno Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Piacenza . Italy

Arcobaleno è una realtà 
attiva dal 1956 nel 
commercio di ceramiche 
e parquet, camini e stufe, 
arredobagno, brico, 
colorificio, materiali edili. 
Nel 2011 è cominciata 
l’espansione nel milanese, 
prima con l’apertura di un 
nuovo magazzino edile 
con brico e colorificio, 
poi con l’acquisizione 
della Edilshop S.r.l., 
azienda attiva sul mercato 
dal 1970. Polcart si 
è confermato valido 
partner di Arcobaleno 
con la progettazione e 
la realizzazione del più 
recente showroom.

Arcobaleno’s business 
started in 1956 and 
includes ceramic tiles, 
parquet, fireplaces and 
stoves, sanitaryware,
DIY, paintings and building 
materials. In 2011 it started 
to expand in the area of 
Milan, at first by opening 
a new store for DIY and 
paintings, and then buying 
Edilshop srl which was a 
company on the market 
since 1970. Polcart has 
been the perfect partner 
for the project and the 
fitting out of the new
show-room.

Depuis 1956 Arcobaleno 
travaille dans le commerce 
de carrelage et parquet, 
cheminées et poêles, 
sanitaires, bricolage, 
peintures, matériaux de 
construction. En 2011 ils 
ont commencé à élargir 
dans la zone de Milano, 
au début avec l’ouverture 
d’un magasin bricolage 
et peintures, et après 
avec l’achat de la maison 
Edilshop srl en activité 
depuis 1970. Polcart à été 
le partenaire parfait pour 
le projet et aménagement 
de la nouvelle salle 
d’exposition.

WALL042 WALLTECH WALL041

DINAMIC SYSTEM DINAMIC SYSTEM
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Soleo Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Soleo è un rivenditore 
Francese di prodotti italiani 
e spagnoli. Arredare lo 
spazio espositivo in modo 
da poter mostrare in 
modo ordinato il maggior 
numero di piastrelle e 
sanitari è stata l’esigenza 
espressa dall’azienda, 
quindi gli espositori 
Polcart sono diventati 
veri e propri organizer, 
librerie, cassettiere e 
mobili realizzati su misura 
per contenere campioni 
diversi.

Orvault . France

Soleo is a French retailer 
of Italian and Spanish 
products. They were 
looking for the best 
solution to present 
a wide range of tiles 
and sanitaryware in a 
orderly way and Polcart’s 
displays became the ideal 
organizers for any sample.

Soleo est un revendeur 
de produits Italiens et 
Espagnols. La demande 
du client était de pouvoir 
présenter une vaste 
gamme de carrelage et 
sanitaires d’une façon 
propre donc les présentoirs 
Polcart sont devenus des 
éléments de rangement et 
de présentation sûr mesure 
pour des échantillons les 
plus diversifié.

WALLT012, WALL017, WALL018, WALL009 - KB12/5

EASY063
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Norfloor Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Norfloor è un’importante 
realtà con circa 30 
punti vendita su tutto il 
territorio norvegese che 
propone piastrelle, cucine 
e arredobagno di alta 
gamma, oltre a una vasta 
serie di prodotti correlati. 
Gli showroom dei punti 
vendita Norfloor – allestiti 
con moduli espositivi 
funzionali e dinamici – 
hanno uno stile elegante e 
minimalista.

Oslo . Norway

Norfloor is a leading 
company with almost 30 
sale points all over Norway 
offering a top range of 
ceramic tiles, kitchens and 
sanitaryware plus related 
products. The show-room 
of Norfloor’s sale points – 
fitted out with functional 
and dynamic display-
elements – have a basic 
and elegant style.

Norfloor, société leader 
avec 30 points de vente en 
Norvège, offre carrelage, 
cuisines et sanitaires 
d’haut niveau plus une 
gamme de produits 
complémentaires.
Les salles d’expo Norfloor 
– aménagés avec des 
modules d’exposition 
fonctionnels et dynamiques 
– ont un esprit élégant et 
minimale.

EASYWORK DESK

KB12/13 - DYNAMIC SYSTEM KB12/8

KB12/13 - DYNAMIC SYSTEM
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Halmann VELLA LTD /
METAL

EASYWORK
/

Lija . Malta

Halmann Vella e’ 
conosciuto per avere piu’ 
di 50 anni di esperienza 
nella vendita di marmi, 
graniti, pietre naturali 
sul territorio maltese. 
Polcart ha realizzato per 
il cliente un sistema di 
teche componibili per 
accomodare l’ampia 
gamma di piastrelle sfuse. 
Il sistema ideale per creare 
ordine nel disordine dei 
pezzi sfusi della sala mostra. 1200
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Halmann Vella is known 
as a 50 years experienced 
retailer of marbles, 
granites, natural stone 
on the maltese territory. 
Polcart produced for this 
customer a system of 
modular tile libraries to 
accommodate a wide range 
of loose pieces.
The ideal system to create 
order in the disorder 
of loose pieces of a 
showroom.

Halmann Vella c’est 
connu pour ses 50 ans 
d’activité dans la vente de 
marbre, granit et pierre 
naturelle à Malta. Polcart 
à réalisé pour ce client un 
système de carotheques 
componibles pour ranger la 
vaste gamme de carreaux 
vrac. La façon idéelle 
d’organiser les pièces vrac 
dans la salle d’expo.

TILE LIBRARY 

KB12/10 - TILE LIBRARY
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Cavie EXPO Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Montecarlo . Principato di Monaco

Polcart ha allestito varie 
zone utilizzando i sistemi 
Dynamic e Walltech e 
creando mobili espositori 
per porte e finestre studiati 
direttamente con le 
aziende produttrici, per una 
personalizzazione totale.

Polcart made several 
areas using Dynamic and 
Walltech systems and 
making display units for 
doors and windows which 
have been studied directly 
with the manufacturers 
to have a whole 
customization.

Cavie Expo c’est la salle 
d’exposition de 1000 m2 
du Groupe Squarelectric 
placé dans un beau 
bâtiment sur Avenue Albert 
II à Monaco. Les produits 
d’haute gamme – cuisines, 
sanitaires, carrelage, 
parquet, portes et fenêtres, 
surtout italiens – sont 
exposés par la mise en 
situation de box et par 
des meubles présentoirs 
attractifs et fonctionnels. 

Polcart à aménagé 
plusieurs espaces avec 
les systèmes Dynamic 
et Walltech et à crée des 
meubles pour portes et 
fenêtres qui ont été étudié 
avec les fabricants pour 
obtenir une personalisation 
complète.

Cavie Expo è lo showroom 
di oltre 1.000 mq del 
gruppo Squarelectric, 
situato in un magnifico 
palazzo in via Principe 
Alberto II a Monaco.
I prodotti di alta gamma 
– cucine, arredobagno 
e sanitari, piastrelle e 
parquet, porte e finestre, 
in prevalenza italiani – 
sono presentati all’interno 
di ambientazioni reali e 
moduli espositivi attraenti 
e funzionali. 

Cavie Expo is the 1000 
sqm show-room of 
Squarelectric Group 
located in a beautiful 
bulding in Albert II
Avenue in Monaco.
The top quality products 
– kitchens, sanitaryware, 
tiles, parquet, doors and 
windows, mainly Italian 
– are presented into 
real ambiences and into 
functional and attractive 
display-elements. 

WALLTECH SYSTEM

WALL042 KB12/9

WALL041 AND WALL039 DYNAMIC VIGNETTES
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Laattapiste Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Vantaa . Finland

This historical company 
with 20 sale points all 
over Finland, offers a 
selection of the best 
tiles, sanitaryware, 
hydrotherapy, and related 
products, coming mainly 
from Italy and Spain.
The layout of the company 
showroom in Vantaa 
(Helsinki) has been studied 
and built giving space to 
boxes reproducing real 
ambiences, one area 
for sanitaryware and 
hydrotherapy and a big 
space for wall and floor 
tiles either on panels
or as loose pieces on
tile-station  units.
From the strong 
cooperation between 
Laattapiste and
Polcart it has born a
display-system which is 
modular but customized to 
allow the fitting-out of any 
showroom with any size 
and morphology.

Cette maison historique 
avec 20 points de vente
en Finlande, offre une 
selection des meilleurs 
produits sanitaires, 
hydrotherapie, 
carrelage, et produits 
complementaires, 
principalement Italiens et 
Espagnols. La salle d’expo 
de leur siege à Vantaa 
(Helsinki) à été étudie et 
aménagé en donnant de la 
place à la mise en situation 
des ambiances, à la 
présentation de sanitaires 
et robinetterie, et à 
l’exposition de carrelage 
soit sur panneaux soit en 
vrac sur des carothèques. 
La collaboration entre 
Laattapiste et Polcart 
à permis d’élaborer 
un système expositif 
modulaire mais 
personnalisé qui permet 
d’aménager tous les 
négoces de toutes 
dimensions et formes.

Questa storica azienda 
con 20 punti vendita 
nel territorio finlandese, 
offre una selezione delle 
migliori piastrelle, sanitari 
e arredobagno provenienti 
prevalentemente da
Italia e Spagna.
Il company-showroom 
situato a Vantaa (Helsinki) 
è stato studiato e allestito 
dando spazio a box che 
riproducono ambienti 
reali, un’area per sanitari 
e rubinetteria e un’ampia 
zona dedicata a pavimenti 
e rivestimenti sia su 
pannelli posati sia in pezzi 
sfusi su piastrelloteche 
multiformato. La stretta 
collaborazione fra 
Laattapiste e Polcart 
ha consentito di 
elaborare un sistema 
espositivo modulare 
ma personalizzato, che 
permette di allestire 
i diversi showroom 
indipendentemente 
dalle loro dimensioni e 
morfologie.

EASY031 2 pcs / black

EASY086 2 pcs black ( mod.1 )

EASY086 2 pcs black ( mod.2 )

EASY049 9 pcs / black  
with strengthening
and wheels

BOX 1

BOX 2

BOX 3
BOX 4

BOX 5
BOX 6

BOX 7
BOX 8

KB12/3 DYNAMIC SYSTEM EASY088

EASY040

52 53



Per lo showroom di 
Washington DC di Stone 
Source – primario 
importatore statunitense di 
pietre naturali e piastrelle 
ceramiche – Polcart 
ha realizzato mobili 
customizzati in grado di 
supportare il peso di lastre 
di pietra anche di formato 
120x120 con alto spessore.
L’equipe Polcart ha 
lavorato in stretta 
collaborazione con 
l’architetto incaricato e ha 
realizzando soluzioni con le 
quali Stone Source arreda 
tutti i propri punti vendita.

STONE SOURCE

New York . USA

/
METAL

EASYWORK
WALLTECH

For the Washington DC 
showroom of Stone Source 
– One of the leading US 
importers of Stone & 
ceramic tiles – Polcart 
designed and produced 
customized display units 
that are able to carry the 
weight of stone slabs in a 
variety of sizes including 
120x120 cm with high 
thicknesses.
Polcart’s staff collaborated 
with Stone Source’s 
Architect to create 
elements suitable for all of 
their showrooms.

Pour la salle d’expo de 
Washington DC de Stone 
Source – important 
importateur americain 
de pierre et carrelage 
– Polcart à realisé des 
meubles personnalisés 
capables de supporter le 
poids de dalles de pierre 
aussi au format 120x120 
assez épais. L’équipe 
Polcart à travaillé en 
collaboration avec leur 
Architecte et à réalisé des 
modules à utiliser dans la 
totalité de leur expositions.

KB12/10

SPECIAL DRAWERS FOR STONE
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Tiles unlimited Dynamic
EASYWORK
WALLTECH

New York . USA

Lo showroom di Tiles 
Unlimited è una vetrina 
di tutti i prodotti Polcart. 
L’arredo è stato studiato 
in collaborazione con il 
titolare, che ha scelto una 
combinazione di mobili 
in ferro per mostrare 
rivestimenti e pavimenti, 
un sistema Dynamic per 
creare box e ambienti, 
Walltech per l’esposizione 
di singoli materiali più 
uffici, scrivanie e corner 
specifici. Un duro lavoro 
per un risultato eccellente.

Piano terra . Ground floor

Tiles Unlimited showroom 
is a plethora of Polcart’s 
products. The project 
has been studied in 
cooperation with the 
company’s owner who 
choose a mix of metal 
displays for wall and floor 
tiles along with the
state-of-the-art Dynamic 
System to build vignettes 
and the Walltech system 
for single samples, in 
addition Polcart supplied 
office furniture to 
complement the space.
A challenging project with 
an excellent collaborative 
result!
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La salle d’expo de Tiles 
Unlimited – ouverte 
en Septembre 2015 – 
represente un vitrine 
des produits Polcart. 
L’ammeublement à été 
étudié en collaboration 
avec le Patron, qui à choisi 
une combinaison de 
présentoirs en métal pour 
sols et murs, des modules 
Dynamic pour la mise en 
situation, des cloisons 
Walltech avec accessoires, 
plus des espaces bureau. 
Un travail difficile pour un 
excellent résultat.
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KB09 AND KB12/5

EASY019 AND EASY011

WALL016 AND WALL017 TILE LIBRARY

WALLTECH AND EASYWORK DESKKB09
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SALES STATION: OPEN SPACE DYNAMIC SYSTEM SALES STATION: OPEN SPACE DYNAMIC SYSTEM

TILE LIBRARY FOR LOOSE TILES WALLTECH WALLTECHAND EASY039 AND EASY039
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CACTUS STONE & TILE

Phoenix AZ . USA

Dynamic
/

EASYWORK
WALLTECH

Il presente disegno non può essere riprodotto,ne copiato, ne essere trasmesso a concorrenti o 
terze persone senza il nostro consenso.(Leggi vigenti sulla tutela delle opere dell’ingegno e sulle 
privative industriali)
Le misure riportate nel disegno sono indicative: in fase esecutiva potranno subire piccole varia-
zioni.
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Per Cactus Stone & 
Tile è stato studiato 
un sistema di pareti 
Walltech customizzate, 
con l’obiettivo di rivestire 
le pareti esistenti dello 
showroom. La nuova 
soluzione, di estrema 
semplicità, ha cambiato il 
volto di questo ambiente 
dandogli luce e rendendolo 
visivamente molto più 
spazioso.

For Cactus Stone & Tile we 
studied a customized mix 
of Walltech partitions to 
cover the showroom walls. 
This solution, easy and 
fast to assemble, changed 
the look of the ambience 
giving more natural light 
and making it much larger 
the sight.

Pour Cactus Stone & Tile 
à été étudié un système 
de cloisons Walltech 
personnalisées, avec le but 
de couvrir les murs de la 
salle d’expo. Cette solution, 
très facile et simple, à 
changé l’allure de cet 
ambiance en donnant de la 
lumière et le faire paraître 
plus spacieux.

5 MT HIGH WALLTECH SYSTEM

OPEN SPACE DYNAMIC VIGNETTES
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Tile Market of Delaware Dynamic
/

/
WALLTECH

Per Tile Market of 
Delaware, importatore e 
distributore di piastrelle 
ceramiche e pietre naturali, 
è stato studiato un sistema 
di stand autoportanti con 
pareti Walltech per esporre 
il maggior numero possibile 
di materiali.

Wilmington, DE . USA

For Tile Market of 
Delaware, importer and 
distributor of ceramic
tiles and natural stones,
Polcart studied a
self-standing customized 
display system made 
with the state-of-the-art 
Dynamic System and slat 
walls in order to maximize 
the space for displaying as 
many products as possible.

Pour Tile Market of 
Delaware, importeur et 
distributeur de carrelage et 
pierres, nous avons étudié 
un système avec des 
stands autoportants avec 
cloisons Walltech pour 
exposer la plus grande 
quantité de produits.

3D RENDER OF THE DISPLAY and walltech and walltechDYNAMIC DYNAMIC
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Prosein USA LLC Dynamic
/

EASYWORK
/

Miami . USA

Lo showroom di Prosein, 
inaugurato il 10 settembre 
2015, è nato da una stretta 
collaborazione di Polcart 
con l’architetto del cliente, 
che ha fornito le linee guida 
della divisione degli spazi 
e degli arredi. Il sistema 
Dynamic la fa da padrone: 
la posa delle piastrelle, 
realizzata sulle pareti 
e a terra, potrà essere 
facilmente sostituita grazie 
alla modularità del sistema. 

Prosein’s showroom, 
inaugurated September 
10th, 2015 was created 
in collaboration with 
Prosein’s architect, who 
studied the space layout 
and selected furnishings. 
The Dynamic system was 
the catalyst for the overall 
showroom: multi-size 
tiles in many shapes and 
textures were installed on 
walls and floors in vignette 
style. With the state-of-

La salle d’expo de Prosein, 
inauguré le 10 Septembre 
2015, est née de la grande 
collaboration entre Polcart 
et leur Architecte, qui à 
donné les paramètres pour 
la repartition des espaces 
et de l’ameublement. Le 
système Dynamic à pris 
la priorité sur le reste: 
la pose des carreaux, 
réalisée sur les cloisons et 
au sol, pourra facilement 
etre changé grace à la 

Client
PROSEIN MIAMI
MOBILARIO 

Project
Alessio Santamaria

Commessa
M14N4535001

version
E

TAVOLA
1 - PLAN

Data
16 | 03 | 2015

Il presente disegno non può essere riprodotto,ne copiato, ne essere trasmesso a concorrenti o terze persone senza il nostro consenso 
(Leggi vigenti sulla tutela delle opere dell’ingegno e sulle privative industriali).
Le misure riportate nel disegno sono indicative: in fase esecutiva potranno subire piccole variazioni.

C

DB

A

DYNAMIC SYSTEM AND TILES DYNAMIC SYSTEM AND GRAPHIC

Le pareti modulari hanno 
inoltre reso possibile 
effettuare il montaggio in 
10 giorni.

the-art technology behind 
the Dynamic System any 
of the walls can easily be 
replaced in one day thanks 
to the modularity and 
interchangeability of the 
system. These modular 
walls made it possible to 
assemble the complete 
300 m2 showroom in 10 
days!

modularité du système. 
Nos modules ont 
permis de monter la 
salle en 10 jours.
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Future Ceramics /
METAL

EASYWORK
/

Future Ceramic è 
un’azienda giovane e 
dinamica, con un team 
esperto che, in pochi 
anni, è stato in grado di 
sviluppare una capacità 
produttiva di 150.000 mq 
fra pavimenti e
rivestimenti ceramici.
La collaborazione fra 
Future Ceramics e Polcart 
è nata per sviluppare 
l’intero merchandising 
e realizzare un sistema 
modulare componibile 
che permette di allestire 
showroom aziendali, negozi 
e spazi shop-in-shop.

Riyadh . Saudi Arabia

Future Ceramics is a young 
and dynamic company 
whose experienced team 
was able to develop, in a 
few years, a production 
capacity of 150.000 
sqm of floor and wall 
tiles. The collaboration 
between Future Ceramics 
and Polcart was born 
to develop the whole 
merchandising program 
of the customer and 
create a modular system 
which allows to furnish all 
showrooms, stores and 
shop-in-shop corners.

Future Ceramics est 
une maison jeune et 
dynamique, avec une 
équipe professionelle qui à 
été capable de développer 
rapidement une capacité 
de production de 150.000 
m2 de carreaux sol et 
faïence. La collaboration 
entre Polcart et Future 
Ceramics est née pour 
developper la totalité du 
merchandising et réaliser 
un système modulaire 
composable qui permet de 
aménager soit les salles 
d’expo de la Maison, soit 
les négoces des clients soit 
des espaces shop-in-shop.

EASYWORK DRAWER KB 12/10/GIR AND KB16 
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KB06 KB02, KB01, KB06, KB16
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Riviera CO. LTD /
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Shizuoka City . Japan

Riviera ha apprezzato e 
sfruttato pienamente la 
modularità dei sistemi 
espositivi presentati nel 
catalogo Polcart per 
soddisfare di volta in volta 
le esigenze espositive delle 
proprie sedi e dei propri clienti.

Riviera appreciated 
and fully exploited the 
modularity of the systems 
presented in Polcart’s  
catalog able to satisfy 
every time the display 
requirements of its offices 
and its customers.

Riviera à apprécié la 
modularité des elements 
présentés sur le catalogue 
Polcart et en a profité pour 
satisfaire les exigences 
d’exposition des filiales et 
des clients.

EASY060

EASYWORK DESK and kb06

WALL007

76 77



in
di

ce
 . 

in
de

x

Portfolio SHOP IN SHOP
	 ITALIA
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98	 Hornbach Baumarkt Ag    
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915 cm
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Porta listelli e battiscopaSupporto per formati
30x30 - 30x60 - 45x45

Supporto per formati
45x45 30x60 60x60

Supporto per 5 formati
45x45 30x60 60x60

Supporto per 4 formati
30x30 45x45 30x60

Lampada piccola

Pannello ambientazione 
Serie Amarcord - 90x60 cm

Totem libreria
con logo

120x40xh240 cm

Colonna rossa
con logo
30x30xh240 cm

Colonna rossa
con logo
30x30xh240 cm

Espositore scorrevole
n. 24+ 3 pannelli
1005x2005 mm

Lampade grandi

Espositore angolare a libro
n. 10+ 2 pannelli
1005x2005 mm

EsEmpio pREZZo DELLA ComposiZioNE     € 9.980,001

Rastrelliere
di linea
Serie Saloon
Serie Foreste d’Italia

Stampa
a tutto campo
100x240 cm
Serie Brera

Rastrelliera
di linea
Serie Halo

Vedi a pagina

Vedi a pagina

Vedi a pagina 30

27

30

Vedi a paginaVedi a pagina 4238

• Verranno fornite le rastrelliere di linea proposte da Del Conca
• Per quanto riguarda i box verranno forniti i materiali ma non la posa in opera

Il costo totale è da considerare indicativo

Espositore scorrevole
n. 24+3 pannelli

Espositore angolare a libro
n. 10+2 pannelli

Colonne rosse con logo
30x30xh240 cm

Vedi a pagina Vedi a pagina43 43

Vedi a pagina 24

Lampada / Lamp / Lampe / Lámpara   (700x1000 mm) 

 LED
Led

Led

Led

n.2 faretti alogeni 100/150W
N°2 Halogen spots of 100/150W

N°2 Lampes halogenes de 100/150W

N°2 Faros alógenos 100/150W

Lampada grande
faretti alogeni

Lampada piccola
faretti alogeni

Immagini generiche, vedi soggetti disponibili a pagina 35/36

Rastrelliere
di linea Pannello  ambientazione

90x60 cm

Stampa 
a tutto campo
100x240 cm

Totem libreria con logo
120x40xh240 cm

4 5

CERAMICA Del Conca Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

San Clemente . Italy

ESPOSITORE ANGOLARE  A LIBRO
n. 10+2 pannelli

COLONNE ROSSE CON LOGO
30x30xh240 cm

LAMPADA GRANDE FARETTI ALOGENI

LAMPADA PICCOLA FARETTI ALOGENI

PANNELLO AMBIENTAZIONE
90x60 cm

STAMPA A TUTTO CAMPO
100x240 cm

SUPPORTO PER FORMATI 
30x30 - 30x60 - 45x45

PORTA LISTELLI E BATTISCOPA

ESPOSITORE ANGOLARE  A LIBRO
n. 24+3 pannelli

RASTRELLIERE DI LINEA TOTEM LIBRERIA CON LOGO
120x40xh240 cm

Ceramica Del Conca e’ 
un’azienda del settore 
ceramico nota a livello 
internazionale per la 
qualità delle piastrelle, la 
capacità di innovazione e 
l’avanguardia nel design. 
Per Del Conca, Polcart 
ha realizzato il sistema 
modulare e componibile 
shop-in-shop per arredare 
i punti vendita: sistema di 
pareti dynamic, espositori, 
tavoli, sedie scelti dal 
cliente e utilizzati per 
creare composizioni 
adattate di volta in volta 
ai diversi spazi di ogni 
negozio.

Ceramica Del Conca is a 
leading company of the 
ceramic industry which 
is worldwide known for 
the quality of its tiles, the 
capability of innovation and 
its cutting-edge design.
For Ceramica Del Conca, 
Polcart produced its
shop-in-shop modular 
display system for the 
furniture of its stores: 
Dynamic walls, metal 
displays, tables and chairs 
selected by the customer 
and cherry-picked to create 
from time to time different 
compositions to adapt to the 
different spaces of the store.

Ceramica Del Conca est 
un fabricant de carrelage 
très connue dans le monde 
entièr grâce à la qualité 
des produits, l’innovation 
et le design. Polcart à 
rélisé pour Del Conca un 
système modulaire et 
componible shop-in-shop 
pour l’amènagement 
des négoces : structures 
Dynamic, présentoirs en 
métal, tables de travail, 
selectionnés pour être bien 
utilisés dans la totalité des 
points de vente.
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3D RENDER KB01KB01 AND WALLTECHAND WALLTECH

WALLTECH KB16

82 83



Trend GROUP SPA Dynamic
/

/
WALLTECH

Vicenza . Italy

Trend-Group, fondato 
nel 2000, e’ leader nella 
produzione di materiali di 
pregio quali vetri colorati, 
smalti veneziani, tessere a 
foglia d’oro e agglomerati 
di vetro. Polcart ha 
studiato e realizzato un 
sistema di pareti modulari 
personalizzabili con 
accessori e grafiche per 
esporre prodotti di formati 
diversi.

Trend Group was founded 
in 2000 and is now one the 
world’s leading producers 
of coloured glass tiles, 
Venetian enamel, gold leaf 
tesserae and agglomerate 
slab. Polcart projected 
and produced for them a 
system of modular walls 
which are customized with 
accessories and graphics 
to show products of 
different sizes.

Trend Group, fondé l’année 
2000, est une maison 
leader dans la production 
de mosaïque en pâte de 
verre, émaux vénitiens, 
pièces feuilleté d’or. 
Polcart à étudié et rèalisé 
un système de cloisons 
modulaires à personnaliser 
avec des accessoires 
et des photos pour bien 
présenter les differents 
formats et couleurs.

MODULAR ELEMENTS

EXAMPLE OF CORNER EXAMPLE OF 3D RENDERS
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Novellini SPA Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Mantova . Italy

cassettiera
doors expo system

pannello dogato
staved panel

pannello stampato
printed panel

telaio/chassis
luce led per terminali telaio 

led light terminal frame

pannello posteriore
back panel

piattaforma 
platform

esempio di installazione
installation example

Novellini Spa e’ leader 
europeo nella produzione 
ed assemblaggio di box 
doccia, piatti doccia, 
vasche ad incasso ed 
idromassaggio, cabine e 
colonne attrezzate. 
Polcart da anni realizza 
il sistema modulare per 
arredare i negozi del 
gruppo, nonche’ alcuni 
stand per la partecipazione 
agli eventi e alle 
manifestazioni fieristiche.

Novellini Spa is a leader 
company in the production 
and assembly of showers 
cubicles, shower trays, 
bath tubs, Jacuzzi  and 
shower colums.
Polcart has been producing 
for years their display 
system to furnish all 
the stores of the group 
and to build booths for 
international shows.

Novellini Spa est leader 
dans la production de 
cabines de douche, 
baignoires, hydrotherapie. 
Ils ont choisi Polcart 
comme fournisseur 
soit pour le système 
modulaire à utiliser pour 
l’aménagement de leur 
négoces soit pour les 
stands à utiliser pour les 
salons.
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corner Novellini per POLATO
Solesine Padovano PD

1

corner Novellini per POLATO
Solesine Padovano PD

1

corner Novellini per POLATO
Solesine Padovano PD

2

corner Novellini per POLATO
Solesine Padovano PD

2

EXAMPLES OF 3D RENDERS
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SOME PHOTOS
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CERAMICA Sant’Agostino Dynamic
METAL

EASYWORK
/

Ferrara . Italy

Da anni Ceramica 
Sant’Agostino si 
rivolge a Polcart per 
la progettazione e la 
produzione di strumenti di 
merchandising per il lancio  
dei suoi prodotti. L’ultimo 
progetto realizzato 
consiste nel sistema di 
mobili specificamente 
studiati per esporre la serie 
firmata da Philippe Starck. 
Per questo progetto 
importante e’ stato creato 
un sistema espositivo 
dal look minimalista ed 
essenziale, che mette 
in gran risalto l’aspetto 
materico e i colori delle 
collezioni presentate.

9

Totem element in mdf with applied publicity 
poster. The totem is fitted with height-
adjustable feet.

Totem element in mdf with applied publicity 
poster. The totem is fitted with height-
adjustable feet.

Elemento totem in mdf con comunicazione 
applicata. Il totem è dotato di piedini 
regolabili in altezza.

Elemento totem in mdf con comunicazione 
applicata. Il totem è dotato di piedini 
regolabili in altezza.

EXPO SYSTEM TOTEM EXPO SYSTEM TOTEM

05 05/a

Dimensions:

a  80 cm 

b   46,8 cm 

h  218 cm

Dimensions:

a  80 cm 

b   46,8 cm 

h  218 cm

code 9116930/54 code 9116930/55

a

b

h

a

b

h

8

Display system in white mdf finished with 
a matt, scratch-proof lacquer. Made up of 
1 base unit, 1 self-supporting panel, and 1 
cradle with 10 panels measuring 32x34.5x10 
cm containing product samples. The system is 
fitted with height-adjustable feet.

Non ordinabile singolarmente.
(Vedi configurazioni base 08, 09, 10, 11)
Not  to be ordered singularly.
(See basic configuration 08, 09,10,11)

Sistema espositivo in mdf laccato bianco 
con vernice opaca  antigraffio. Composto 
da n°1 base, n°1 pannello autoportante,  
n°1 culla a 10 pannelli 32x34,5x10 cm 
con campionatura prodotto. Il sistema è 
dotato di piedini regolabili in altezza.

EXPO SYSTEM BASIC MODULE EXPO SYSTEM BASIC MODULE

04 04 /a
code 9116930/53 code 9116930/60

Dimensions:

a  122 cm 

b   46,8 cm 

h  218 cm

a

b

h

10

EXPO SYSTEM DOUBLE PANELS DISPLAY

06
Display unit with metal structure, finished 
in white lacquer, made up of 4 double-
sided vertical panels. An extractable panel 
contains information and product samples.

Espositore con struttura in metallo 
verniciato bianco composto da n° 4 
pannelli verticali bifacciali.
Consultazione a pannello estraibile.

Dimensions:

a  125,7 cm 

b   52,1 cm 

h  226 cm

Panel dimensions:

a  100,6 cm 

b   191,7  cm 

a

a

b

h

BRI
Glossy surface / Superficeie lucida / Glanzpolierte Oberfläche / 
Surface brillante / Поверхность полированная

30x30 - 12”x12” 

White body tiles - Piastrelle in pasta bianca - Weissscherbige fliesen
Carreaux en pate blanche - плитка из белой глины 
Rectified - Rettificata - Kalibriert - Rectifie - Ректифицированная

Flexi 1 White Bri / Flexi 2 White Bri / Flexi 4 White Bri / Flexi B White BriFLEXI A FLEXI BFLEXI 2FLEXI 1

code 9116930/49

h

25

EXPO SYSTEM MADE-TO-MEASURE LAYOUTS_EXAMPLE 02

27

26

EXPO SYSTEM MADE-TO-MEASURE LAYOUTS_EXAMPLE 03

For years Ceramica 
Sant’Agostino has been 
addressing to Polcart for 
the design and production 
of merchandising tools for 
the launch of its tiles.
The latest project consists 
in  the creation of a display 
system specifically studied 
to show the tiles designed 
by Philippe Starck. For 
this important project 
Polcart created a display 
system with a  minimalist 
and essential look, which 
emphasizes the material 
aspect and the colors of 
the collections presented.

Depuis longtemps, 
Ceramica Sant’Agostino 
travaille avec Polcart pour 
le projet et la construction 
des présentoirs pour lancer 
ses produits.
Le dernier projet réalisé 
c’est le système pour 
exposer les carreaux 
Philippe Starck et 
Polcart avait développé 
des éléments épurés 
et minimales pour 
emphasizer la couleur et la 
matière de ces collections.

DeSIGN: IKOS + UFF. MARKETING CERAMICA SANT’AGOSTINO
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Boen bruk as Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Il Gruppo Boen Bruk - 
Boen Parkett, produttore 
di pavimenti in legno su 
scala mondiale, ha affidato 
a Polcart lo studio e la 
realizzazione di tutti i propri 
sistemi espositivi. È stato 
creato un merchandising 
per l’allestimento di 
aree showroom e shop-
in-shop affiancato a un 
merchandising dedicato 
agli spazi retail, in modo da 
fornire a ciascuna tipologia 
di cliente finale i giusti 
strumenti di promozione. 
Polcart gestisce ogni 
singola richiesta di 
arredo del Gruppo Boen 
esaminando di volta in 
volta le planimetrie fornite 
ed elaborando l’arredo 
che viene poi rapidamente 
fornito grazie a una 
pianificazione annuale degli 
ordini.

Showroom BONN
07-03-2014

Showroom BONN
07-03-2014

ENTRANCE

11000 mm

60
00

 m
m

CLOSET DISPLAY

BIG DRAWERS DISPLAY
+ PRINTED PANEL

WALLTECH 
100 + 
SCREEN 
(FLOOR 
STUDIO)

WALLTECH 100
INSPIRING
PICTURES

WALLTECH 100
STYLE EXPLANATION

BOX DISPLAY

STAIRS DISPLAY

A

B

Showroom BONN
07-03-2014

POSTER
100X220cm

POSTER
100X220cm

POSTER
100X220cm

DRAWERS DISPLAY

Tveit . Norway

Boen Bruk Boen Parkett,
a worldwide producer of 
hardwood floorings, relied 
on POLCART for the design 
and the production of all its 
display systems. Polcart  
created a merchandising 
system for the furniture of  
showrooms and shop-in-
shop and  another system 
specifically dedicated to 
retail spaces, in order to 
provide the right tools of 
promotion for each kind 
of customer. POLCART 
handles each request of 
furniture of the group 
examining each time the 
blueprints provided and 
developing the right layout 
of the showroom which 
is then quickly provided 
thanks to a planning of 
yearly-based orders.

Le Groupe Boen Bruk – 
Boen Parkett, fabricant 
de sols en bois au niveau 
mondial, à chargé 
Polcart pour l’étude et la 
realization de la totalité 
des présentoirs. Nous 
avons mise en place un 
merchandising pour 
l’aménagement de salles 
d’expo et shop-in-shop à 
coté d’un merchandising 
dédié à la vente au détail, 
de façon de donner à 
chaque client des outils 
promotionnels efficaces. 
Polcart gère chaque 
demande d’aménagement 
du Groupe Boen en 
étudiant chaque fois 
les planimétries des 
clients pour développer 
l’ammeublement qui sera 
rapidement fourni grace à 
la planification annuelle des 
commandes.
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Showroom BONN
07-03-2014
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HORNBACH BAUMARKT AG    Dynamic
METAL

EASYWORK
WALLTECH

Hornbach, con una rete 
di 141 punti vendita DIY 
in Europa, offre un’ampia 
gamma di prodotti 
per il bricolage e si è 
rivolto a Polcart con una 
richiesta specifica: ideare 
e costruire un sistema 
espositivo per piastrelle 
e vasche da bagno che 
potesse integrarsi con 
le scaffalature dei loro 
magazzini. Dopo uno studio 
tecnico approfondito sono 
stati realizzati dei prototipi 
per un test su un punto 
vendita in modo
da definire i moduli che 
compongono il loro 
sistema espositivo che 
verrà utilizzato in tutti i 
negozi.

Neustadt an der Weinstraße . Germania

Hornbach, with a network 
of 141 sale-points DIY all 
over Europe, offers a wide 
range of products and 
asked Polcart to satisfy a 
specific need: to design 
and build a display system 
for tiles and bath-tubs able 
to fit the shelf-units in their 
stores. After a technical 
study and research, we 
prepared prototypes for a 
test in a sale point and so 
we finalized the modular 
elements of this display-
system which will be used 
in every store.

Hornbach, avec un réseau 
de 141 points de vente 
DIY dans l’Europe entière, 
offre une vaste gamme de 
produits bricolage et
avait demandé à Polcart de 
satisfaire un besoin: créer 
un système d’exposition 
carrelage et baignoires 
capable de s’adapter 
aux étagères de leur 
magasins. Après un 
étude téchnique détaillé 
nous avons préparé des 
prototypes pour un test 
dans un point de vente en 
façon de définir
les modules qui composent 
leur système d’exposition 
qui sera utilisé sur la 
totalité des magasins.
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